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« • 9 9 A HADIKÓRHÁZAK KARÁCSONYA.
sáros, esős voltál háborús ka
rácsony. Keserűség, bánat ka
rácsonya. Fekete karácsony. A 
harctérre nem is mehettél el. 
Ott az ágyuknak bömbölniük 
kellett az ellenség gyűlöletéből. 
Kórházakban ott voltál, fénye
sen, sok ajándékkal, még több 
szeretettel, de azért ott is há
borús karácsony voltál. Sok 
örömet vittél a sebesültek ágyai 
mellé, de azért nem tudtad el
kergetni a gondolatot: Istenem 
otthon, otthon. A városnak 
mozgalmas karácsonyt szerez
tél. Teletömted emberekkel. A 
sáros utcán járattad őket. A 
faluról küldted ide őket a fiam
hoz, az uramhoz, akik most 
tanulják az ellenség verését, a 
magyar katona csodálatos hábo
rús tudományát. De épen ezzel 
a különös vendégkúldéssel ad
tad tudtunkra, hogy most há
borús karácsony van. És a fa
lun? Ott ére,.fetted igazán a 
keserűséget, a karácsonyi bol
dogság hiányát. Ki háborúban, 
ki kórházban, ki fogságban, ki 
kaszárnyában. És aki még ma
radt, az is otthagyta a falut, 
látogatóba jött a városba.

Istenem, de szomorú is volt 
a falu karácsonya. Üres családi 
tűzhely. Az öreg szülők, meg 
az unokák. Senki más. Elvétve 
nehány, akikre még csak most 
kerül a sor. Meg a koromsö
tétség a feneketlen sárral, sza
kadó esővel.

Ilyen volt a falu karácsonya. 
A lövészárokban sem lehetett 
keserűbb, mint a falun, ahol 
máskor nagyobb volt a kará
csonyi boldogság, mint a fé
nyes városban.

A bánatos, keserű, fekete 
karácsony, a szörnyű világhá
ború karácsonya az emberek 
oly nagy szeretetérűl beszél, 
amelyet igazán meg kell cso
dálnunk. Tudtuk, hogy a há
ború a szivekből sok szerete- 
tet, megértést váltott ki, la
punknak a háború óta meg
jelent minden példányszáma 
erről beszél. Tudtuk, hogy Szé
kesfehérvár sok hadikórházá
nak szép karácsonya lesz, mert 
hiszen csak a lapunkhoz kül
dött sok különféle bőséges 
adomány is sejtette. Hallottuk, 
előre beszélték mindenütt, 
hogy a sebesült katonák kará
csonyát fénnyel, sok melegség
gel, még több ajándékkal 
fogják megülni, de hogy ilyen 
legyen, ennyi szeretetről ta
núskodjék, őszintén szólva 
nem mertük remélni. Székes
fehérvár hadikórházainak ka
rácsonya olyan volt, amelyet 
sohsem fogunk elfelejteni, ami
lyent még a társadalom jó
szive sohsem produkált.

Dr. Gutherz a hadikórházak 
fötörzsorvosa kiadta a jelszót, 
hogy a karácsonyfa ünnepé
lyeket a legnagyobb fénnyel 
és szeretettel kell megülni. A 
lelkes ápoló hölgyek és orvo
sok a közönséggel azután 
meg is valósították a kiadott 
jelszót. Minden kórházban ha
talmas, roskadásig diszitett ka
rácsonyfák voltak felállítva, 
alattuk a sok, bőséges aján
dékkal. Minden sebesült egy- 
egy kis kollekciót kapott, ame
lyek tartalma a lehető legügye
sebben volt megválasztva. (Szi
var, cigaretta, pipa, imakönyv, 
levélpapír, képeslapok, notesz, 
ceruza, kefe, fésű, tükör, cso
koládé, cukor, stb.) A ménte
lepi kórházban p'éldául ezeken

kivül minden katona még két 
darab más ajándékot is kapott 
saját választása szerint, (pénz
tárca, szivartárca, stb.) Este 
pedig valamennyi kórházban 
közös szeretet lakoma volt, 
(hal, sütemény, cukor, befőtt, 
kávé, tea, bor, sör, stb.

A karácsonyfa ünnepélyek 
délután 3 órakor kezdődtek s 
késő este értek véget. Vala
mennyin nagy számú előkelő 
közönség vett részt s oly meg
hatók voltak, hogy sokat fe
lejtettek a háború karácsonyá
ból. Amennyire az idő en
gedte, az ünnepségeken dr. 
Prohászka Ottokár megyés
püspök is jelen volt Obauer, 
a kassai hadtest parancsnoká
val, több magasrangu tiszt
tel, dr. Gutherz törzsorvossal, 
a város polgármesterével és 
tisztikarával, a székesfehérvári 
orvosi karral stb. A karácsony
fa ünnepélyekről tudósításunk 
a kővetkező:

Csapatkórházban
A csapatkórház nyitotta meg az 

ünnepélyek sorrendjét délután 3 
órakor. A kórház nagytermében 3 
gyönyöröen diszitett karácsonyfa 
állott, a terem díszítésében is a 
legnagyobb fény volt kifejtve. A 
bejárattól végig diszőrségek fo
gadták a közönséget. Az ünnepé
lyen a város összes magasrangu 
egyházi, katonai és civil tagjai 
megjelentek. Székesfehérvár jóté
konykodásában buzgolkodó elő
kelő hölgyeink Széchenyi Viktorné 
grófné és Szőgyény-Marich Júlia 
vezetésével voltak jelen. Az ünne
pélyt Kocsis Sándor katonalelkész 
üdvözlő beszéde vezette be, amely 
után dr. Prohászka Ottokár me
gyéspüspök mondott gyönyörű 
beszédet. Á sebesültek nevében 
Óbauer hadtestparancsnok mondott 
köszönetét német, majd magyar 
nyelven. A közönség zajos taps
ban ünnepelte a megyéspüspököt 
és a hadtestparancsnokot. Az ének

számokat az ápoló missiós nővé
rek adták' elő.

Vörösm arty kör kórházban.
A szép kórházban szintén gaz

dag ajándékok vártak a derék se
besültekre. A középső nagyterem
ben állott a karácsonyfa, amely 
az ottani ápoló hölgyek kitűnő 
ízlését dicsérte. Az ünnepi beszé
det dr. Prohászka Ottokár megyés
püspök tartotta, amelyre a köszönő 
választ a hadtestparancsnok óha
jára egyik sebesült katona mon
dotta. Felkelt az ágyból, odaállt a 
megyéspüspök elé s pár szóval 
sebesült bajtársai nevében hálás 
köszönetét mondott. Igazán meg
ható volt. Az énekszámokat a fel
sőbb leányiskola énekkara szol
gáltatta Meggyessy József énekta
nár vezetésével.

Méntelepi kórházban.
Délutá" r lötkor volt az ünne

pély. Naj. szabású és kedves. 
Ebrnbergei alezredesné az ő 
aranyszívű édesanyjával olyan ka
rácsonyestét rendezett dr. Lausch- 
man kórházi főorvos és az ápoló 
hölgyek közreműködésével, aminöt 
még álmodni sem tudtak volna a 
jó sebesültek. Az ünnepély kluja 
dr. Laucshmann főorvos kedves 
színdarabja a volt a sebesültek 
karácsonyáról. A költői lélekkel 
megírt allegorikus színdarabban a 
következők szerepeltek: Sebesült 
katona : Bíró Ignác sebesült köz
vitéz (sárbogárdi), Emberbaráti sze
retet : Qeiszler Benő méntelepi őr
mester, Jótékonyság: Kocsis Jó 
zsef tizedes, Székesfehérvár men
tője : Zebegnyöi Dienes Mária, egy 
eperjesi előkelő menekült család 
leánya, aki megkapó ügyességgel 
adta elő szép szerepét. Egyébként 
az egész előadásról a dicséret leg
szebb hangján szólhatunk. Könyes 
lett mindenkinek a szeme, amikor 
a lengyel sebesültek elénekelték 
nemzeti hymnuszukat. Kedves 
jelenet volt az is, amikor az aján
dékok kiosztásánál az idegen 
nyelvű sebesültek magyarul kíván
tak boldog karácsonyt a „mamá
juknak" és az aranylelkü Ehrnberger 
alezredesnének. A sebesültek ugyanis 
csak mamának nevezik a jólelkü 
asszonyt, aki leányával együtt
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Karácsonyi ajámlékul liatonáknak meleg alsónih^iat

Trikó ing, nadrág 
2'60 kor.

6 D A R A B  
15 kor.

Hósapka
—•80, 1-50 kor.

6 D A R A B  
4'50, 8.50 kor.

Swetier, mellény 
4-—, 5'— kor.
6 D A R A B  

23-—, 29— kor;

Érmelegitö
—-60,—-70 

6 D A R A  B 
3 45, 4‘— kor.

k o r ö n a.
Harisnya, keztyü

—-60, —'80 ' 
6 D A R A B  
3 50, 4-50 kor.

t e  v e s z ő  r A r u k ,
HADIFELSZERELÉSEK.

KNAZQVIZTKY BÉLA
divatáruházában. Telefon 163.

egész nap értük fáradozik, süt-főz 
nekikj|Hosszu novellát lehetne ír
ni éiisol, amit a sebesültekért 
tesznek. ,

Az ünnepélyen szép közönség 
volt jelen a méntelep tisztikarával 
és családjával együtt.

Vasúti üditö állomáson.
Az átutazó sebesültek itt ünne

pelték a karácsony estét a nagy 
karácsonyfa alatt. Az ünnepi be
szédet Lanzerits Antal vöröskeresz
tes titkár tartotta, az ápoló höl
gyek pedig énekeltek. Az ünne
pélyen nagyon sok közönség volt 
jelen, épen egy katonavonat is állt 
az állomáson, leszálltak a kocsik
ból s ők is az ünneplők közé áll
ta k.JVlegható volt. Egyébként a 
katönavonatokon is volt kará
csonyfa, a kórházvonatok pedig 
egyszerűen meglepő gazdagon vol
tak feldíszítve a karácsony tiszte
letére.

A javítóintézeti katonai 
kórházban

igen kedves ünnepség keretében 
tartották meg a szent estét. A kór
ház két nagy pavillonból áll, me
lyek mindegyikének külön kará
csonyi ünnepe volt. A kórház ve- 
zelőasszonyának, Mészáros Sán
dor javító igazgató nejének odaadó 
buzgalma lehetővé tette, hogy 
nemcsak minden egyes szenvedő 
harcos hanem az egész személy
zet ajándékokban részesüljön. Az 
ünnepi beszédet Kocsis Sándor 
katonalelkész és Csúcs István theol. 
tanár mondották. Dobrovszky Béla 
théologus németül, Hasa József 
Geológus cseh nyelven intéztek 
vigasztaló és bátorító beszédet a 
harcosokhoz. A kispapok énekkara 
megható karácsonyi énekeket zen
gett, köztük a gyönyörű „Stíllé 
Nach“ cimü német éneket. 
Jelen volt Gutherz Jenő főtörzs
orvos is kíséretével, a katonaor
vosokkal. Az ünnepség után a 
vendégek a lovaslaktanyába men
tek át, ahol a növendékpapok 
szintén közreműködtek énekeikkel 
az ottani karácsonyfaünnep. Az 
ünnep három napján az egyik 
kórházi teremben sz. mise volt a 
harcosok részére, az első két na
pon sz. beszéddel.

Szegény gyermekek 
karácsonya.

Egy nemes lelkű urhölgy jó
voltából hozzájutottak a menhely 
és a hadbavonultak gyermekei is 
ahhoz, hogy a szeretet ünnepén 
karácsonyfát, hasznos dolgokat és 
játékokat kaptak.

F. hó 26-án volt ez a kedves 
ünnepség, a jólelkü Ribiánszky

Elemér jószágkormányzó és neje 
lakásán. Ök állítottak karácsony
fát is részükre s szó a teljes értel
mében elvihették magukkal a gyer
mekek a karácsonyfát is, mert ki-ki 
kapott a jól megrakott fából egy- 
egy gályát s a mi azon volt, azt 
a gallyal együtt elvihette. Az öröm 
kimondhattatlan volt, nemcsak a 
gyermekek részéről, hanem a ne
mes lelkű család részéről is, öröm 
könny szökött a család minden 
egyes tagja szemébe. Az előzetes 
készülődés a legnagyobb csend
ben történt s mégis az intelligens 
körökből, aki csak hallotta sietett 
hozzájárulni a kedves nap megva
lósulásához. A gyermekek alkalmi 
énekekkel és versikékkel kedves
kedtek a sok jóért s boldog ér
zéssel távoztak onnan, ahol a 
szeretet ünnepén, oly kimondha
tatlan örömben lehetett részük.

Ezredéves iskolakórház.
Az ezredéves iskola és felsővá

rosi ovoda 120 sebesült katonájá
nak gyönyörű karácsonyfáról és 
kedves’karácsonyi ünnepélyről gon
doskodott Hajduska Gyuláné úrnő, 
aki a sebesültek gondozását részt
vevő meleg szívvel intézi. A dúsan 
megrakott karácsonyfa alá össze
gyűltek a beteg katonák, Bilkei 
Ferenc plébános megható beszé
det mondott, amely után minden 
katona dús ajándékot kapott. Más
nap a kórházban ünnepi misét és 
prédikációt hallgattak a katonák, 
este pedig ismét ünnepi vacsorát 
kaptak a betegek, amelynek össze
hozásán Jávor Ida buzgólkodott. 
Pénzbeli adományt adtak :

10—10 koronát adtak : Hajduska 
Gyuláné, 2 kros tarok társaság, 
Grünfeld Jakab, Rosenzweig Lász
ló, Hungária kávéház, 6 kort. Ke
resztes Ferenc, 5—5 K -t: Deutsch 
Oszkár, Sarkadi Andor, Grünfeld 
Ignác, Grünfeld Pál, Wertheim 
Pálné, Angelí N., Szegő Sándor, 
Flits Miklós, dr. Molnár József, 
N. N., 4 koronát: Pfinn Istvánná, 
3—3 koronát: Bilkei Ferenc. Lő- 
vinger Bözsi, 2—2 koronát: Dr. 
Herceg Mihály, Kovács Á. Sándor, 
Klein József, Szirbek József, dr. 
Friss Adolf, Vadász Izidor, Wie
ner Ármin, Boigár Pál, dr. Freud 
Zoltán, dr. Steiner Jákó, Deák 
Teréz, dr. Varga István, dr. Schle 
singer Illés, Békés Róbert, Sík Ist
vánná, dr. Holló Jenőné, Révész 
Mihály, N. N„ K- A., Fischer Ma
nó, M. I., N. J„ dr. Székely Nán
dor, N. N., Halász Sándorné, Lurja 
Tóbiás, Grotta Vilmos, Schwarz 
Adolf, Montskó Ferencné, 1— 1 
koronát: dr. Véríessy Géza, Krausz 
Verona, N. N., N. N„ Virág Sán
dor, Kőhler, N. N., Szalay, dr.

Szegő Miklós, Kündig György, 
dr Réthi Ede, Fábián Ferenc, Ré
vész Gyula, M. S., R. P., Németh 
Imréné. Gyűjtésükkel hozzájárul
tak : Dobros Jolánka, 44 K. Ka
szás Erzsi 11 K. Németh Imréné, 
20 K. Természetbeni adományokat 
adlak : Vadász Izidorné, Sik Ist
vánná, Haggenmacher Serfőződe, 
Dobros Istvánná, Hladik Katica, 
Kaufmann Pál, Klein Zsigmondné, 
Deutsch Oszkár, Angeli, Grünwald 
Edéné, Winternik Jenő, dr. Friss 
Adolfné. Mindezekért a kórház se- 
l esültjeinek nevében hálás köszö
netét mond Hajduska Gyuláné.

Árvaház karácsonya.
Az árvaház karácsonya a díszes 

uj árvaház nagytermében folyt le, 
amelyet dr. Prohászka Ottokár 
megyéspüspök, dr. Saára Gyula 
polgármester, dr. Kerekes Lajos h. 
polgármester s nagyszámú előkelő 
közönség gyönyörködve nézett vé
gig. Az árvák .gyönyörű harmo- 
nium kiséret mellett ‘bájos kará
csonyi énekeket adtak elő, majd 
pedig Váradi Antal remek alkalmi 
darabját játszották el, amely az 
árvák karácsonyát a harctér jele
neteivel kapcsolta egybe, sok 
könnyet csalva a meghatott kö
z ö n ig  szemébe. A játékot Perlaky 
Anna remek szóló éneke |még ér
tékesebbé tette. Saára Gyula dr. 
polgármester megemlékezett az 
intézet jótevőiről, különösen Si- 
mor hercegprimásról és Nagy 
Sándor drról, Prohászka Ottokár 
megyéspüspök pedig a város, kü
lönösen pedig a polgármester 
gondoskodását köszönte meg, a 
mellyel az árvák ügyét felkarolják. 
Az árvaház ünneplő közönsége 
ezután a

Mantz ovoda
beteg katonáinak karácsonyi ün
nepélyét nézte meg. Átjöttek az 
árvaház ünnepi ruhás kis árvái 
angyal szárnyaikkal s a , kará
csonyfa alatt eljátszották és el
énekelték az imént előadott gyö
nyörű alkalmi darabot, majd Ke
rekes Lajos dr. h. polgármester 
megható ünnepi beszédet mondott, 
a mely után az angyalszárnyu ár
vák egy-egy ajándékokkal megra
kott fenyőfa ágacskát vittek min
den beteg ágyához. Hogy mily 
forró könnyek hullottak a beteg
ágyak párnáira ott, azok mond
hatnák el a kik az ünnepély szép
ségét végig élvezték. Egyébként a 
rendezés szépsége a fáradhatat
lan, az angyali lelkű Héj] Erzsiké 
óvónőt és táborkarát dicséri.

A 69-es laktanyában
tartott karácsonyi ünnepségről 
már röviden megemlékeztünk, de

az ünnepség folytatását is kell 
hogy méltassuk. A d. u. 4 órai 
ünnepség oly szép, olyan meg
hatóan kedves volt, hogy illetékes 
körök= felkérésére-meg kellett "‘is
mételni. Este ismét zsúfolásig meg
telt a terem sebesült katonákkal, 
de magasrangu tisztek is voltak 
jelen, akik együtt könnyeztek a 
sebesültekkel, midőn Alapi Nán
dor színművész Lavcik Ernő ha
tásos költeményét szavalta. Aztán 
a szavalatok és a színdarab elő
adása az ápoló hölgyek nagy 
buzgalmáról és szeretettel való 
készülődéséről tett tanúságot. Ka
rácsony napján délután közkívá
natra harmadszor is megtartották 
az előadást.

Deák Ferenc-utcai 
iskolai kórház

Mélységes, benső hangulat ha
totta át azt a kedves ünnepséget, 
melyet a buzgó hölgyek lázas 
szorgalommal készítettek elő, hogy 
kedvessé tegyék a szegény sebe
sült katonáknak karácsony esté
jét.

Jelen volt dr. Prohászka megyés
püspök, Obauer hadtestparancsnok, 
Gutherz törzsorvos és a tisztikar 
szép számmal.

Áz ünnepélyt a vöröskeresztes 
ápolónők gyönyörű éneke újította 
meg, mely után dr. Prohászka Ot
tokár megyéspüspök beszélt. A 
sebesültek könnyes szemei hirdet
ték a szeretet szavainak hatását. 
— Az ajándékok kiosztása után a 
hölgyek énekkara elénekelte a 
Himnuszt. Valahogyan ugv éreztük, 
hogy velük énekelte, vagy sóhaj
totta a sok sebesült a bánatos, 
mélységes nemzeti imát. ■— A be
tegek sokáig szórakoztak a szé
pen feldíszített és minden egyes 
kórteremben elhelyezett karácsony
fáknál.

Az ipariskolai ka tona  
kórházban

felejthetetlen emlékű karácsony 
esti ünnepélyt rendeztek. A bete
gek örömkönnyei voltak a köszö
net adói a szereplőknek, különö
sen Roediger Gyuláné önagyságá- 
nak, mint az ünnepség főrende
zőjének. Az ünnepély a következő 
programm szerint folyt le.

1. Fel nagy örömre! Énekelték 
a rom. kath. polg. isk. növendé
kei. 2. Bizzunk ! Szavalta : Fran- 
csics Irén. 3. Leszállt az ég dicső 
Királya. Énekelték a zárdái nö 
vendékek. 4. Weihnachtsréde an 
die im Kriege vervvundeten Helden. 
Mondta Réxa Nikolin.. 5. Stíllé 
Nacht, heilige, Nacht. Énekelte a : 
növendékpapság, dr. Kneifel Fe
renc karnagy vezetése mellett, 6,

Szörmegarniturák, (coiye és dkíuí)
Női szőrme és nemezkalapok s hozzá díszek, legolcsóbbak H # H - Z E f i - á á -
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Karácsonyra. Szavalta Hübner Er-
-zsébet. 7- Csendes éjjel. Énekelték
í  rőm. kath. polg. is k ! ; növendé
kei. 8. Egy növ. pap cseh nyelvű 
beszéde. 9. prefektus Dr. Pottyondy 
Imre beszéde a sebesült hő
sökhöz. 10. Impresszión du soir. 
Trió. hegedű, cselló, zong. 11. 
Gounod: Ave Maria. Hegedű 
szóló (zongora kiséret.) 12. Schu
m ann: Tráumerei. Cselló szóló 
(zongora kísérel.) Szereplők vol
tak : Praznovszky Margit önkéntes 

, ápolónő, Bernstein László önkén
tes mentő, Max Förster sebesült, 
a samburgi opera csellistája.

A Káptalani 
kórházakban

Kocsis Sándor katonalelkész 
mondott szép beszédet, az ápoló 
missiós nővérek énekeltek. A szép 
karácsonyfa is az ő munkájukat 
dicsérte.

A lovassági laktanyában.
Horthy ezredesné vezetése alatt 

nagyszabású karácsonyestét ren
deztek az ápoló hölgyek a sebe
sülteknek. A sok szép kárácsonyfa 
temérdek szeretet megható meg
nyilvánulása volt. Az ünnepély 
kedves program keretébe illesz
kedett bele. Horthy ezredesné 
nemcsak a sebesülteket lepte meg 
karácsonyfiával, hanem az ápoló 
hölgyeket is. Mindegyik egy csi
nos emlékdobozt kapott.

A Kereskedelmi 
csarnok kórháza

is meleg szeretettel emlékezet 
meg a karácsonyról. Az; ajándék
ból mindenkinek bőven kijutottt 
A kedves ünnepély rendezője Kiss 
Géza volt a kórház felügyelője. 
Az ünnepi beszédet Papp Lajos 
belvárosi segédlelkész tartotta.

A kaszárnyákban
a legénység szintén megünnepelte 
a karácsony-estet. Természetesen 
az ünnepi menázsi is kijárt nekik. 
Nemkülönben a katonai üdülő he
lyek is ünnepeltek karácsonyfával. 
A Kossuth-utcai üdítőnél a bejárat 
is Ízlésesen volt díszítve és színes 
lampionok világítottak beie a kö
dős, esős éjszakába.

A katonák  köszöneté:
. A „Fejérmegyei Napló“
: Tekintetes Szerkesztőségének.

Helyben.
Tisztelettel kérjük becses lapjá

ban az alanti sorok szives közlé
sét.

Nagy örömben volt részünk, 
kiknek a|véletlen osztály részül jut
tatta, hogy a Megváltó ünnepét ha 
nem is .családi körünkben, de sze
retett hazánk egyik szép városá
ban tarthattuk meg. Székesfehér
v á r  nemes közönsége nagy áldo
zatkészsége folytán mi is része
sültünk kedves karácsonyi megle
petésekben.-

Különös hálával tarozunk Rali
sokét Béláné Őnagyságának ne- 
messzivü ! fáradozásáért, ki felál
dozva családi kényelmét, fáradsá
got nem kímélő odaadással ápol 
és gondoz bennünket, ki megsze
rezte számunkra a szerda esti meg
ható karácsonyi ünnepélyt. Mi be
tegek semmi egyebbel nem szol
gálhatunk, ;a sok "jóéh mint fohá
szainkban kérjük a Mindenhatót, 
éltesse sokáig 'drága/jótevőinkét a 
sokat szenvedett széretétt hazánk 
dicsőségére és boldogitására. . ;

A D. V, ebédlő vöröskereszt 
kórház sebesiiltjei.

' - - - - Vereben
Verébi Végh János nágybirto- 

kos és Vereb község áldozatkész
ségéből immár 3 hónapja fennálló 
tartalékkórház f. hó 22 én este 5 
órakor tartotta meg a szeretet ün
nepét. A kórház 28 lábadozó be
tege részére verebi Végh János 
nagybirtokos áldozatkészségében a 
két iskolában elhelyezett betegek 
részére gazdagon feldiszitett kará
csonyfa állíttatott s ugyanakkorkap- 
ták meg a katonák mindkét isko
lában a földesur által adományo
zott és Szabó Zsófi és Szomor 
Mária jószivü kislányok által a 
községi lakosoktól gyűjtött pénzen 
vásárolt szivar, dohány és egyébb 
hasznos apróságokat. Az estély 
fényét emelte az adakozó lakos
ság és a helyi , hatóság jelenléte. 
Az ünnepséget Szabó Zsófi és^Szo- 
mor Márika alkalomszerű énekei 
utánra községi jegyzője nyitotta meg, 
felajánlván a sze'retet összehor
dotta apróságokat a mindnyájunk
ért küzdött s most a karácsony 
estéjén családjuktól elszakított ka
tonák örömére. A rendezés körül 
Wallini Józsefet elismerés illeti.

Felcsuton.
Amit a családi szeretet melege 

nem nyújthatott, pótolta némileg 
az a fényes ünnepély, melyet a 
sebesültek részére rendezett a fel- 
csuti kórház bizottsága. A több
nyire horvát és lengyel katonák 
meghatóban állták körül a pazar 
dísszel elkészített karácsonyfát s 
a bizottság nagybuzgalmu elnöke 
méltóságos Szemere Béláné ritka 
áldozatkészséggel bocsátotta ren
delkezésre kastélyának lakosztá
lyait, hol az ünnepély a- szépen 
összeállított műsor keretében folyt 
le. Az elnök klasszikus beszéde, a 
többi szónokoknak az ünnnepély 
jelentőségét méltató szavai kik 
közül az egyik anyanyelvükön is 
szólott hozzájuk a gyermekek éne
kei és szavalatai a külön felhal
mozott értékes ajándékok mikről 
az elnök a lélek finom esztétiká
jával s fáradságot nem ismerő 
áldozatos készséggel gondoskodott 
— könnyeket csaltak a hős vité
zek szemeiben. Mély hatást kel
tett a halgatóságra, mikor a sebe
sültek egyike társai nevében a 
hála közvetlenségével köszönte 
meg a szeretet megnyivánulását 
s a haza szeretet érzelmeitől át
hatva utalt Mária Terézia korára 
midőn felhangzott az „életünket 
és vérünket" hatalmas szózat s 
ennek hatása alatt ők is újra és 
újra készek elsietni a haza védel
mére. A járás agilis főbírája Tara
fás Béla záró beszéde fejezte be a 
szép ünnepélyt, mely maradandó 
emléket hagyot a lelkekben.

A nagyszámú karácsonyi aján
dék összegyűjtésében, nagy ré
sze volt a Hadsegélyző Bizott
ságnak is. Dr. Gutherz törzsor
vos kezeihez a következő aján
dékokat juttatta a bizottság: 104 
liter bor, 4 ezer cigaretta, 50 cso
mag cigarettadohány. A jó Isten 
éltesse Székesfehérvár derék 
közönségét, a Hadsegélyző Bi
zottságot, a hadikórházak ápoló
hölgyeit, orvosait, a fáradhatat
lan Gútherz dr. törzsorvost és 
íiyndazokat, akik adománnyal, 
munkával közreműködtek Szé
kesfehérvár hadíkórházainak ka
rácsonyi ünnepélyein. 7 -

Visszaverték a franeiákat.
Sikeres Siarcck Oroszlengyelországban.

Nagy erővel tám adnak az 
oroszok Galíciában.

A Kárpátokban a helyzet nem 
változott. A Rym anov és Tuchov 
között megindított orosz offen- 
ziva elől a Kárpátok galíciai elő- 
vidékén erőinket kissé vissza
vontuk.

A Dunajec és a  N ida alsó fo 
lyásánál az ellenséges támadá
sok meghiúsultak. Tom asov vi
dékén a harc tovább folyik.

Hőfer vezérőrnagy, 
a vezérkar fhelyettese.

Sikeres harcok 
Oroszlengyelországban.

Keleti hadsz ín té r: Kelet- és 
Nyugat-PoroBzországban nincs 
semmi változás.

Lengyelországban a Bzura- és 
Ra vka szakaszon tá r  .adásaink las
san továbbhaladtak. Tomasovtól 
délkeletre a tám adást sikeresen 
folytattuk. Az oroszoknak déli 
irányban, Inovlodz felé intézett 
támadásait — az oroszoknak sú
lyos vesztesége mellett — visz- 
szavertük.

Visszaverték a  franciákat.
Flandriában semmi említésre 

méltó esemény nem történt. An
gol hajók mutatkoztak ma reg 
gél. .

Alberttól északkeletre az ellen
ség hiábavaló tám adást intézett 
La Boisselle ellen, am elyre ma 
támadással feleltek.

A franciáknak a Meurissons- 
területen (az Argonnokban) és 
V erduntól délkeletre ellenünk

intézett tám adásai tüzelésünkben 
összeomlottak.

Felsőelszászban a franc 
a TkannD am m erkirch-vJ 
keletre levő állásaink el* 
tézett összes támadásait 
vertük. Az első éjjeli ő r 
a  franciák T hsnntó l keletre 
fontos m agaslatot fo g la lta id  . 
erőteljes ellentám adásunk isinét 
visszaverte őket. Á magaslat 
elvitázhatatlan birtokunkba Ma
radt. -

A helyzet délen.
A balkáni hadszíntéren tart a  

nyugalom. A m onarchia területe 
itt Bosznia, és Hercegovina, va
lamint Déldalmáeia egészén je  - 
lentéktelen határrászeinek kivé
telével az ellenségtől mentes. 
A Spizza-Budua i keskeny föld
csíkot a m ontenegróiak már a 
háború kezdetén megszállották. 
A Boche di Cattaro ellen inté
zett támadásuk teljesen m eghiú
sult. ü g y  az ő ágyaik, valamint 
a határm agaslatokon elhelyezett 
francia lő vegek, amelyeket erö- 
daink és hajóink tüzérsége le
küzdött, m ár hosszabb ideje 
kénytelenek voltak a tüzelést 
beszüntetni. Amint már ism ere
tes, a  francia hajóhad részei szin
tén ismételten eredm énytelenül 
lőtték egyes parti erődmüvein
ket. A hadikikötőt tehát bizto
san tartjuk.

Trebinjétöl keletre gyöngébb 
montenegrói osztagok herceg
ovinál hata. ih leten  vannak.

Végül a F  msa-Viségrád-i Dri- 
na-vonaltól keletre szerb érők 
állanak, am elyek onnan offen- 
zivánk alatt sem vonultak vissza.

Városatya választás.
Folyó hó 27-én három  város

részben választottak egy-egy 
városi bizottsági tagot. A tóvá
rosban a tem ondott dr. Czapáry 
László helyett, a Vízivárosban az 
elhunyt Szenzenstein János he
lyett és a  felsőváros I. kerület
ben  az elhunyt Knittelhoffer J á 
nos helyett. Az érdeklődés igen 
gyér volt, a 710 szavazóval bíró 
tővárosban például 120-an sza
vaztak le, a felsővárosban 52-en. 
Megválasztották a  tóvárosban 
Dörömbözy Józsefet, a Víziváros
ban Flaskár Józsefet, a  felsővá
rosban  Fister Józsefet választot
ták meg. A választás m indenütt 
csaknem egyhangúlag történt.

H I  R T 3  K .
— Katonai kinevezések. A 

17 ik  népfelkelő gyalogezredben 
kineveztettek Vinlczáy Im re és 
Fenyves Jenő hadnagyok főhad
nagyokká, a  69. gy. ezredben 
Nurcweil Marcell, Trencsh R óbert 
és Jnreriák Jenő tartalékos had
nagyok főhadnagyokká. -

— Egy főhadnagy balesete. Sú
lyos baleset ár tecsütörtökön La-
kits Béla hönvódfőhadnagyot, 
A ’ Szénatéren lovaglás közben 
lova válamitőj megijedt, hirtelen 
oldalt u g ro tt am inek következ
tében  a  főhadnagy egyensúlyát 
veszítve oly szerencsétlenül esett

le, hogy jobbkezének egyik ujja 
eltörött. A Szt. György kórház
ban ápolják. A szimpatikus főhad
nagy balesete széles körben kelt 
őszinte részvétet.:

— Sorozás Tegnap Kezdődöt- 
meg Székesfehérvárott -a volt hon
védkerületi parancsnokság épületé
ben a helybeli 24—36 éves nép
felkelők sorozása. Az első napon 
a 24—27 évesek: kerültek .sorra 
igen szép eredménnyel. A sorozást 
szerdán fejezik be.

— Menekülés az o roszfogság 
ból. Stávitzky  Ede pécBi magán- 
lisztíviselö a háború , kezdetén 
reaktiváltatta m agát és.főhadna
gyi rangban  m integy 3 hónapig 
a  helybeli vasúti állomáson tel
jesített katonai parancsnoki szol
gálatot. Később bevonult ezre
déhez és e lm ert a  háborúba. 
Vitézül harcolt, m ígnem a galí
ciai harctéren  golyó érte a  nya
kán és sú lyosan sebesült álla
potban orosz.,.fogságba;::.esett. 
Stávitzky m indössze;egy napig  
volt az oroszok-vendége, m ert 
m ikor besötétedett, a ős . ő re i, .-vi
dám teázás u tán  elaludtak, m eg
szökött tőlük., Vérző, ,, sebével, 
melyet m ég be sem,: kötöztek, 
sikerült á tju tn ia ,a  muszkák vo
natán és. ü é ^ & a K  hó'gy ;,ar m i 
táborunkba jatoW '^sszá, hanbm 
a saját ezreméhez, a h o l ' teriúé- 
szetesen rögtön! ápolásba vették: 
E íöbb 'K fakóba .vitték,., m ajd : a 
minap hazaíPé.csre..aggódó „csa- 
ládjá körébq. , ••
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—  Halálozás. A város egyik fő
tisztviselője1 Gebhard Bódog pénz
tárnok úgyszólván az íróasztal 
melói dóit ki 60 éves korában az 
élők sorából. Haláláról a család :a 
következő gyászjelentést adta k i: 
Özv. nemes Gebhard Bódogné szül. 
Farnay Irma a saját, valamint gyer
mekei Irma és Bódog, úgy az ösz- 
szes.rukonság nevében is fájdalom- 
tóljfnfegtört szívvel jelenti, hogy 
szeret® és felejthetetlen jó férj, 
édesiÍpa, testvér, sógor és rokon 
nem® Gebhard Bódog tb. főjegyző, 
fóiffifetárn;, törvh. bizottsági tag, az 
V.Sosztályu Medzsidje-rend tulajdo- 
nolbfolyó évi'decz. hó 26-án reggel 
6 órakor életének 60-ik, boldog há 
zasságának 3I-ik évében, hosszas 
szenvedés és a haldoklók szentsé
gének ájtatos felvétele után jobb
létre szenderült. Drága halottunk 
hült teteme folyó hó 28-án d. e. 11 
órakor fog a gyászháznál (Basa 
utca 1 szám) a róm. kath. hitvallás 
szertartásai szerint beszenteltetni 
és a Szentháromság temetőben örök 
nyugalomra helyeztetni. A megbol
dogult lelki üdvéért tartandó engesz
telő szent-mise áldozat f. hó 29-én 
d. e. 10 órakor fog a székesegyház
ban a Mindenhatónak bemutattatni. 
*  —  Szép példája a jótékonyságnak. 
A karácsonyi ünnepek alkalmából 
Jámbor Mihály vendéglős 104 l.;er 
bort, Gruber János malomtulajdonos 
350 kg. lisztet, és Síermeczky Vince 
isztiméri plébános 130 liter bárt 
ajándékozott a katonák és családjai 
részére, melyet most rendeltetést 
helyére juttattunk és a nagylelkű ada 
kozóknak hálás köszönetét mond a 
székesfchérvárihadscgélyzöpizaiiság.

—  Jótékonycélu műsoros estély. 
Ráckevei műkedvelők és a ráckevei 
róm. kath. elemi iskola növendékei 
a ráckevei kath. kör nagytermében 
a háborúban elesett ráckeveiek csa
ládjának felsegitése javára 1914. de
cember hó 26-án és 1915. január 
hó 3-án műsoros estélyt rendeznek.

—  Köszönetnyilvánítás. Mind
azoknak, kik forrón szereretett kis 
Józsika fiunk halála feletti részvé
tüknek kifejezést adtak, a temeté
sen megjelentek és koszorút kül
döttek ezúton mondunk köszönetét. 
Szalag József posta altiszt és neje.

—  Névváitoztaiás. Pollák Nán
dor helybeli főreáliskolai tanuló 
vezeték nevét Pór-ra változtatta.

—  Letört virág. Szálai József 
posta és távírda altiszt és neje szül. 
Stolczenberger Terézia felejthetetlen 
egyetlen kis fiuk a szép reményű 
Józsika f. hó 23-án délután hosszas 
szenvedés után és a halotti szent
ségek ájtatos felvétele után, életének 
Il ik évében az égi hazába költözött.

—  Hova lett a perselypénz ? 
A Vöröskereszt egylet pályaudvari 
kirendeltsége feljelentést tett a ren
dőrségen, hogy a vasúti állomás II. 
o. éttermében elhelyezett gyűjtő
perselyt ismeretlen tettes valószínű
leg hamis írásbeli felhatalmazás 
alapján kiürítette s annak tartalmát 
mintegy 40—50 koronát magával 
vitte.

— Hirtelen halál. Sáfár Lajos 59 
éves déli vasúti bognár tegnapelőtt 
délután dr. Mészöly József igazgató 
főorvos lakásán, ahova gyógyulást 
ment keresni, az előszobában hir
telen rosszul lett és meghalt. Szív- 
szélhűdés Ölte meg. ‘

“  Köszönetnyilvánítás. Mind
azon kedves rokonoknak, jóbará
toknak és ismerősöknek, ki fonón 
szeretett felejthetetlen jó lérjem te
metésén fájdalmamat megjelenésük
kel enyhítették vagy koszorút küld
tek ezúttal mondok hálás köszö
netét. Özv. Lemberg Károlyné.

—  Lisztadomány. A Hadsegélyző
Bizottság karácsonyfa ünnepere a 
másfélmázsa lisztet nem Akóts ma
lomtulajdonos ajándékozta amit 
a .referádánkben irtuk - hanem 
Gruber Lajos a sorházi malom bér
lője. _

—  Végzetes tévedés. Jámbor 
Istvén 74 éves városi utcaseprő 
maroshegyi lakos f. hó 24-én este 
tévedésből egy pohár lugkő oldatot 
ivott meg. Reggelre meghalt.

— Tolvajlások. Balog Lipót szén 
és fakereskedő telepéről egy jelző
harangot loptak el is ismeretlen tet
tesek. A rendőrség nyomon van. 
— Buzási Ferenc 62 éves csavargó 
a Széchenyi-u'cai Matusek-féle ven
déglőben ellopta Schvarz József 17- 
es honvéd csukaszürke köpenyét, 
de másnapra vissza vitte s a ven* 
dégtő udvaréra dobta. A büntetett 
előéletű csavargót a rendőrség le
tartóztatta.

— Kémányfüz. Melzer Soma Kégl 
György utca 12. sz. alatti házában 
kéménytüz volt tegnapelőtt. A gyor
san ott termett tűzoltóság elejét vette 
a komolyabb bajnak.

— Ellopott bunda, ács Vendel 
nyug, posta felügvelű feljelentést 
tett a rendőrségen, hogy Deák Fe- 
renc-utca 20. sz. alatti lakásának 
előszobájából ellopták asztragán 
prémes, mósómedve szőrmével bé
lelt 240 K értékű városi bundájál. 
A rendőrség keresi a tolvajt.

— Öngyilkos öregember. Tácon 
id. Kis P. Sándor ottani lakos 71 
éves korában felakasztotta magát 
Meghalt. Tettének oka éleluntság.

—  Elmélkedések Szűz Mária tisz
teletére. Egyházmegyei jóváhagyás
sal Nádasdy Máriéntól. A tiszta jö
vedelem jótékonycélra lesz fordítva. 
Kapható Debreczenyi István könyv
nyomdájában.

— A belvárosi ovoda szép kará
csonyi ünnepélyt rendezett a véres 
háborúban harcoló és szenvedő ka
tonák javára. A hadsegélyző bizott
ság hálás köszönetét mond a kicsi 
hazafiaknak és honleányoknak, hogy 
ily nemes célra munkálkodtak, az 
ovoda lelkes vezetőjének, Sebestyén 
Magda óvónőnek az ünnepély ren
dezéséért és a szives adakozóknak, 
kik 109 K 60 fillér tiszta jövödel-
metjuttattakbizottságunk pénztárába. 
Úgy véltük legjobban felhasználni 
ez összeget, ha a harcosok gyer
mekei részére rendezett karácsonyfa 
ünnepély ajándékait gazdagítjuk a 
kis gyermekek által gyűjtött ösz- 
szeggel. A belvárosi ovoda kará
csonyi ünnepélyén felülfizettek : dr. 
Prohészka Ottokár 10 K, dr. Saéra 
Gyula 10 K, Szalai í K 40 fii Var- 
jasné 20 fűi., Tuberné 20 fül., özv. 
Cserné 20 fili., Varga Istvánné 60 
fül-, Pávelcené 40 fül., Obermayer 
Imréné 80 fül., Salcberger SO fill. 
Zinger 20 fill., Burg 40 fill., Auerbacií 
80 fill., Angelíné 1 K20 fill., Szakly 
40 fill., Tancer 80 fill., Palotai 1 K 
Kisteleki Istvánné 1 K, Klein Zsig- 
mondné 40 fill., Schnetzer Nándor 
1 K, 40 fill., Rudbányai Imre 80 fii 
A székesfehérvári hadsegélyző bi 
zottság.

— Csak fekete és kék több 
ezer méter egész finom 140—150 
etr, széles női kosztüm alj, kabát, 
eredeti gyár, gyapjúszövet maradé
kok eladását hirdetem. Éppen úgy 
férfi szöveteimet, szintén csak fekete 
és kék maradékok privát vevőim
nek, nagyobb tömegben viszont el
árusítóknak megvételre ajánlom. — 
Rudbányai posztókereskedö.

Karácsonyi cukorkák nagy 
választékban, szaloncukor, tea 
sütemények. Naponta friss var 
dák, pénteken balatoni süllő. 
Gebauer Testvéreknél Kossuth- 
utca 9. Telefon 340.

— Köhögés és rekedtség ellen 
a legjobbnak bizony'ult szer a dr. 
Störk-féle komprimált mellpasztilla. 
Egy doboz ára 50 fillér. Kapható 
Szüts Róbert „Magyar Korona11 
gyógyszertárában Székesfehérvár 
Városháztér.

FIUMEI kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR

: :  (BARÁTOK ÉPÜLETE.) : :
Pörkölt kávókeverókai utol

érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkölde! Telefon 250.

— Zsebatlasz. A világháború 
összes kitűnő térképeit tartalmazza 
zsebkönyv alakjában 63 oldal ma
gyarázattal a világháborút viselő 
államokról. A zsebatlasz praktikus 
és kilünö. Azonfelül felette olcsó. 
2 korona 40 fillér beküldése után 
kiadóhivatalunk bárkinek megszerzi.

Ha olcsót és finomat akar vá
sárolni, akkor a Nádor utcai 
Lachmann drogériába menjen. A 
vármegye legkedveltebb gyógy
áru és illatszerüzlete.

A Fejérmegyei Napló az 
összes dohánytözsdékben kap
ható.

APOLLO
Isssbs színház

December hó 29-én :
1. Falkavadászat, (látványos.)

2. - 3 .

Jönnek a zsiványok.
Vígjáték 2 felvonásban. 

Főszereplő Ásta Nielsen. 
54.—5 —0.

Dráma 3 felvonásban.
Duci bácsi korcsmája, hűm.

S Z Í N H Á Z .
Hat előadás volt a három ünnepi

napon s mind. a ^hatszor teljesen 
megtelt a ; sz ín h á z .A z  .előadások 
mind meglehetősen...jók) voltaki 
Szombaton este a Drótos, tótban 
Faludi mint PtéfferkórnJ s /  Ernyei 
mint Zsuzska kitűnő alakítást nyúj
tottak, vasárnap este Szálkái ka
cagtatta pompás humorával a kö
zönséget.

Ásta Nielsen az Apollóban. Teg
nap ismét gyönyörködött a közön
ség Ásta Nielsen a mozi királynő 
játékában. Egy kétfeivonásos víg
játék Jönnek s zsiványokban alakit 
ép olyan hozzáillő szerepet mely
nek minden jelenete kacagásra kész
let mindnyájunkat. A második slá
ger. Egy három felvonásos dráma 
„A becstelen" mely irgalmas, tár
gyánál fogva szintén érdekfeszitő. 
Azonkívül több vígjáték köztük 
Duci bácsi korcsmája egészítik a 
műsort, mely ma is látható Silves- 
terkor nagyszabású vígjáték est 
lesz tombolával egybekötve.

Szerkesztői üzenet.
Többeknek. Az üdülő katonáknak 

újévi megvendégelése a katonai h a 
tóság részéről oly nehézsígekbe ü t
köznék, hogy a katonú hatóság 
meghallgatása után _sz egyébként 
szép tervtől mi is elállunk és moz
galmunkat beszüntetjük.

T. Gy. Helyben. Jó vers, de ké
sőn küldte.

APRÓHIRDETÉSEK.
Kereskedelmi szakmában raktár- 

noki, vagy segédi állást keres 25 
évi gyakorlattal biró szakember. 
Cim a kiadóban.

Elsőrendű szakm a! kereskedésem 
részére jónevelt fiút fizetéssel tanuló
nak alkalmaznék. Jelentkezések va
sárnap 2 órakor, cim a kiadóban.

Jókarban levő hosszabb jászoly 
olcsón eladó Széchenyi-utca 26. sz. 
alatt.

Ha venni, vagy eladni akar, tet- 
tétlenül hirdessen az apróhirdetések
ben. ■

Fiatal színész délutáni eifoglatt- 
séggal (3—6 ig) bármiféle tisztessé 
ges, esetleg irodai munkát keres. 
Cim a kiadóban.

Zárgondnokí kezelésem alatt levő 
három drb. búzaföldet egy évre, 
esetleg 6 évre trágyázás alá is bérbe 
adom. Almássy Jánt s, József-ntca 
3. szám;

Egyszeri apróhirdetés ára 40 fil
lér, vastag betűkkel 80 fillér.

TELEFON : 216. —  TELEFON 216.

Nem fázik, ha állandóan melegítő

v u l k A i t

vaskályhát állít be helyiségébe.
Pontos szabályozhatóság, egyszerű kezelés, sok tü
zelő anyag megtakarítás, tetszetős és tartós kiállítás. 
Mérsékelt árak jellemzik a hírneves, állandóan mele- ‘ 
gitő V U L K Á N  vasiatokét. Központi lerakat és

mintaraktár: ,, .

Klein Márkus Piai fiókjánál,
Székesfehérvár Simor-utca 15.

Mindennemű építkezési anyag, szén és tüzifaraktár. 
__________Eladás nagyban és kicsinyben. ! . .

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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